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Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa

Ważne informacje dotyczące 
bezpieczeństwa

 Przed rozpoczęciem użytkowania produktu należy uważnie i w całości 
przeczytać tę instrukcję obsługi.

 Przekazując produkt innym osobom należy zawsze dołączać do niego tę 
instrukcję obsługi.

 Nie należy używać produktu, jeśli wiemy o jego uszkodzeniu.

 W celu uniknięcia uszkodzenia słuchu nie wolno słuchać głośnych 
dźwięków przez długi czas.

 Zawsze należy zachować odległość przynajmniej 10 cm (3,94") między 
nausznikami a rozrusznikiem serca lub wszczepionym defibrylatorem, 
ponieważ produkt wytwarza stałe pole magnetyczne.

 Urządzenie, akcesoria oraz elementy opakowania należy trzymać z dala 
od dzieci oraz zwierząt w celu uniknięcia ryzyka ich połknięcia lub 
zadławienia się nimi.

 Nie wolno używać urządzenia w środowiskach i sytuacjach, które 
wymagają zachowania specjalnej uwagi (np. w ruchu ulicznym).

 Nie wolno nosić zestawu słuchawkowego podczas jego ładowania, 
ponieważ wbudowany akumulatorek może być gorący.

 Należy zawsze utrzymywać urządzenie w stanie suchym i nie wystawiać 
go na działanie wysokiej temperatury (suszarki do włosów, grzejniki, 
przez dłuższy czas w miejscach silnie nasłonecznionych itp.) w celu 
uniknięcia jego korozji lub deformacji.

 Należy używać tylko akcesoriów i elementów dodatkowych, które 
zostały dostarczone z urządzeniem lub posiadają rekomendacje firmy 
Sennheiser.

 Produkt należy czyścić tylko suchą i delikatną tkaniną.

 Urządzenia należy używać w środowiskach, w których dozwolone jest 
korzystanie z urządzeń bezprzewodowych Bluetooth®.

EZX 70 to produkt przeznaczony do współpracy z telefonami komórko-
wymi lub każdym innym urządzeniem wyposażonym w moduł Bluetooth 
obsługujący rozwiązania „hands free profile” (HPF), „headset profile” 
(HSP) lub „advanced audio distribution profile” (A2DP). Zapewnia on 
bezprzewodową komunikację z wykorzystaniem technologii Bluetooth.

Niewłaściwe użytkowanie produktu jest rozumiane w każdym przypadku, 
gdy jest on używany w aplikacjach, które nie zostały przedstawione w tej 
instrukcji obsługi.

Firma Sennheiser nie bierze żadnej odpowiedzialności za szkody wynikające 
z niewłaściwego używania tego produktu oraz fabrycznie dołączonych do 
niego akcesoriów.

Firma Sennheiser nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia urządzeń 
USB, które nie są zgodne ze specyfikacją USB.

Firma Sennheiser nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia i szkody 
wynikające z utraty połączenia na skutek rozładowania lub zużycia 
wbudowanego akumulatorka lub też przekroczenia zasięgu transmisji 
Bluetooth.

 

 

 

Zapobieganie utracie zdrowia oraz wypadkom

 

 

 

 

 

Zapobieganie uszkodzeniu produktu oraz jego niesprawności

 

 

 

 

Świadome użytkowanie produktu / Odpowiedzialność
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Instrukcje bezpieczeństwa dotyczące baterii oraz akumulatorków

OSTRZEŻENIE

W ekstremalnych przypadkach niewłaściwe obchodzenie się z typowymi 
bateriami lub akumulatorkami może doprowadzić do:

• wybuchu
• wzniecenia ognia
• wydzielania się dużej ilości ciepła
• pojawienia się dymu lub gazów.

Zużyty produkt z wbudowa-
nym akumulatorem należy 
zwrócić sprzedawcy lub 
przekazać do punktu zbiórki 
tego typu produktów.

Po zakończeniu pracy 
urządzenia zasilanego 
akumulatorkiem należy 
wyłączyć w nim zasilanie.

Należy używać ładowarek 
oraz akumulatorków 
zalecanych przez firmę 
Sennheiser.

Gdy akumulatorki nie będą 
wykorzystywane przez 
dłuższy czas, należy je 
regularnie ładować 
(co ok. 3 miesiące).

Ładowanie akumulatorka 
powinno odbywać się 
w temperaturze otoczenia 
wynoszącej od 10°C/ 50°F 
do 40°C/ 104°F.

Nie wolno nagrzewać aku-
mulatorków powyżej 70°C/ 
158°F, np. wystawiając je 
na działanie promieni 
słonecznych lub wrzucając 
je do ognia.
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Zestaw słuchawkowy Bluetooth EZX70
Zestaw słuchawkowy Bluetooth EZX70 to rozwiązanie bezprzewodowe 
przeznaczone do współpracy z telefonami komórkowymi, które zapewnia 
znakomitą jakość dźwięku. Bardzo długa żywotność akumulatorka 
wbudowanego w EZX 70 sięgająca do 8 godzin pracy sprawia, że ten 
produkt jest szczególnie zalecany do użycia w aplikacjach profesjonalnych. 
Rozwiązania Sennheiser w zakresie cyfrowej redukcji szumów oraz 
eliminowania pogłosu powodują skuteczne ograniczanie zakłóceń – bez 
pogarszania wygody użytkowania, takiej jak łatwa obsługa jedną ręką.

EZX 70 jest zgodny ze standardem Bluetooth 3.0 i dzięki temu jest 
kompatybilny ze wszystkimi urządzeniami Bluetooth 1.1, 1.2, 2.0, 2.1 oraz 
3.0 wyposażonymi w rozwiązania „hands free profile” (HPF), „headset 
profile” (HSP) lub „advanced audio distribution profile” (A2DP). EXZ 70 
zapewnia bezprzewodową wolność i możliwość obsługi telefonu 
komórkowego bez użycia rąk.

• Prowadzenie rozmów bez użycia rąk – umożliwia bezpieczniejsze 
wybieranie numerów oraz prowadzenie rozmów podczas kierowania 
pojazdami dzięki technologii bezprzewodowej Bluetooth 3.0

• Łatwe kontrolowanie rozmów – wygodne kontrolowanie rozmów przy 
wykorzystaniu przycisku wielofunkcyjnego.

• Długi czas rozmów – możliwość prowadzenia rozmów aż do 8 godzin lub 
do 10 dni pracy w trybie czuwania.

• Najlepszy w swojej klasie mikrofon z funkcją eliminowania szumów – 
usuwanie niepożądanych szumów tła, dzięki czemu przekazywany jest 
tylko nasz głos, co zapewnia czystość i zrozumiałość konwersacji.

• Czyste i naturalne brzmienie – oferuje naturalne brzmienie głosu 
i jego jakość HD w celu zapewnienia wysokiego komfortu rozmowy 
i najwyższej jakości dźwięku.

• Transmisja strumieniowa A2DP – pozwala na cieszenie się muzyką 
o jakości HD, podcastami, itp.

• Komunikaty głosowe dotyczące czasu rozmowy oraz statusu 
połą czenia –  informowanie o statusie połą czenia zestawu 
słuchawkowego oraz dostępnym jeszcze czasie rozmowy.

• Monitorowanie stanu naładowania akumulatorka w czasie 
rzeczywistym –  wskazywanie statusu akumulatorka zestawu 
słuchawkowego bezpośrednio na ekranie iPhone'a.

• Smukła i lekka konstrukcja – masa to zaledwie 9 gramów, dzięki czemu 
jest komfortowy w noszeniu i z elegancją prezentuje się na uchu.

• Łączność wielotorowa – wygodne, równoczesne połączenie z dwoma 
urządzeniami – np. z telefonem komórkowym i komputerem

• Łatwe ładowanie – przewód ładowania USB należy połączyć z urządze-
niem oraz źródłem zasilania takim jak np. komputer i wszystko gotowe.

Bluetooth

Dodatkowe właściwości zestawu słuchawkowego EZX 70 Bluetooth
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Zakres dostawy

Zestaw słuchawkowy EZX 70 Bluetooth

Przewód ładowania USB

Przewodnik szybkiego startu

Instrukcje bezpieczeństwa

Listę akcesoriów można znaleźć na stronie internetowej 
www.sennheiser.com. W celu uzyskania dodatkowych informacji 
należy skontaktować się z lokalnym partnerem Sennheiser: 
www.sennheiser.com > „Sales Partner” lub www.sennheiser.pl
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Charakterystyka produktu

1

2

3

4

5

Gniazdo przewodu ładowania USB

Przycisk wielofunkcyjny

Wyłącznik zasilania (On/Off)

LED

Mikrofon

6

7

8

9

Przycisk głośności (– )

Głośnik

Przycisk głośności (+)

Pałąk nauszny
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Opis piktogramów

Znaczenie piktogramów dotyczących naciśnięcia przycisku.

Piktogram Znaczenie

Krótkie wciśnięcie przycisku.

Dwukrotne wciśnięcie przycisku.

Wciśnięcie i przytrzymanie przycisku przez 5 sekund.

Znaczenie piktogramów dotyczące sygnałów dźwiękowych

Piktogram Znaczenie

Sekwencja podwyższających się sygnałów dźwiękowych

Sekwencja obniżających się sygnałów dźwiękowych

Jeden sygnał dźwiękowy

Kilka sygnałów dźwiękowych

Dwa obniżające się sygnały dźwiękowe

Dwa podwyższające się sygnały dźwiękowe

Znaczenie piktogramów dotyczących błyśnięć kontrolki LED.

Piktogram Znaczenie

Ten piktogram symbolizuje błyśnięcie.

Ten piktogram symbolizuje przerwy.

Ten piktogram symbolizuje odcinek czasu.

Przykłady niektórych piktogramów, które zostały użyte w tej instrukcji 
obsługi:

Piktogram Znaczenie

Kontrolka LED miga szybko.

Kontrolka LED miga co 3 sekundy

Kontrolka LED miga 3 razy na sekundę

Piktogram „i”
Informacje oznaczone piktogramem „i” dotyczą ważnych 
zagadnień związanych z użytkowaniem zestawu słuchawkowego.
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Opis przycisków

Wyłącznik zasilania (On/Off)

Przełącznik Funkcja Strona

1414

14Wyłączenie zasilania zestawu słuchawkowego

Włączenie zasilania zestawu słuchawkowego

Przycisk wielofunkcyjny

Przycisk Funkcja Strona
Odebranie / zakończenie połączenia
Odebranie połączenia przychodzącego i zakończenie 
aktywnej rozmowy (zarządzanie dwiema rozmowami)
Zakończenie aktywnej rozmowy i przejście do rozmowy 
zawieszonej (zarządzanie dwiema rozmowami)
Przeniesienie połączenia z telefonu komórkowego 
do zestawu słuchawkowego
Anulowanie wybierania głosowego lub ponowne 
wybranie ostatniego numeru
Ponowne nawiązanie połączenia po przekroczeniu 
zasięgu transmisji

17

18

18

17

19

21

Ustanowienie połączenia konferencyjnego 
(zarządzanie dwiema rozmowami)
Włączenie/wyłączenie wybierania głosowego
Odrzucenie połączenia przychodzącego
Przeniesienie połączenia z zestawu słuchawkowego 
do telefonu komórkowego

Przyjęcie połączenia przychodzącego i zawieszenie 
aktualnie prowadzonej rozmowy (zarządzanie 
dwiema rozmowami)
Aktywowanie ponownego wybierania numeru

18

19
17

17

Przejście w tryb parowania

18

12

Przycisk głośności

StronaPrzycisk Czas Funkcja

16

16

19

15

21

Vol –

Vol +

Vol – 2s

Vol + 2s

Vol + Vol – 3 s

Zmniejszenie głośności

Zwiększenie głośności

Wyciszenie / wyłączenie 
wyciszenia mikrofonu zestawu 
słuchawkowego

Uzyskanie informacji o 
dostępnym czasie rozmowy

Przywrócenie fabrycznych 
ustawień zestawu 
słuchawkowego
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Przegląd wskazań kontrolki LED

Znaczenie wskazań podczas pracy

ZnaczenieLED

Włączenie zasilania zestawu słuchawkowego

Wyłączenie zasilania zestawu słuchawkowego

Zestaw słuchawkowy w trybie parowania

Parowanie zakończone powodzeniem

Parowanie nie powiodło się

Stan gotowości do połączenia, nie połączony

Gdy zestaw słuchawkowy zostanie połączony, kontrolka LED zgaśnie.

Połączenie przychodzące

Połączenie przychodzące + akumulatorek jest 
rozładowany

Znaczenie w trakcie ładowania

LED Znaczenie

LED Znaczenie

Ładowanie akumulatorka

Akumulatorek jest w pełni naładowany

Znaczenie w trakcie połączenia telefonicznego
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Uruchomienie pracy EZX 70

Ładowanie zestawu słuchawkowego

Niebezpieczeństwo odniesienia obrażeń!
Noszenie lub używanie zestawu słuchawkowego w trakcie ładowa-
nia akumulatorka może spowodować oparzenia lub inne obrażenia.
   Podczas ładowania należy zestaw słuchawkowy umieścić na 

stole.

Proces całkowitego naładowania akumulatorka trwa około 1 godziny i 20 
minut. Przed pierwszym użyciem zestawu słuchawkowego należy 
całkowicie naładować akumulator bez przerywania procesu ładowania.

Należy zdjąć zestaw słuchawkowy i wyłączyć w nim zasilanie (szczegóły 
na stronie 14).
Należy podłączyć mniejszy wtyk przewodu ładowania do gniazda USB 
EZX 70.
Wtyk USB przewodu ładowania należy podłączyć do gniazda USB 
komputera.
Jeśli korzystamy z opcjonalnych akcesoriów ładowania*: Podłączamy 
wtyk USB przewodu ładowania do zasilacza sieciowego lub ładowarki 
samochodowej USB.
Rozpocznie się ładowanie akumulatorka.
Po naładowaniu akumulatorka kontrolka LED gaśnie.

OSTRZEŻENIE

1

2

3

4

1:20 h

Czas ładowania… przybliżony czas rozmowy…

około 10 minut

około 20 minut

około 40 minut

około 60 minut

około 80 minut

około 1 godziny 30 minut

około 3 godzin 20 minut

około 6 godzin 50 minut

około 7 godzin 30 minut

około 8 godzin

* dostępne jako akcesoria opcjonalne

*

*

3
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Ładowanie akumulatorka przy użyciu inteligentnego ładowania USB 
smart

UWAGA

 

Przewód ładowania USB z możliwością jego kształtowania pozwala na 
ładowanie zestawu słuchawkowego w sposób, w którym np. nawet nie 
dotyka on biurka. Jego kompaktowe wymiary sprawiają, że nie mamy 
też problemów z jego plątaniem się.

Połączenie zestawu słuchawkowego z urządzeniem 
Bluetooth

Niebezpieczeństwo awarii!

Fale radiowe przesyłane przez telefony komórkowe mogą niekorzystnie 
wpływać na działanie urządzeń wrażliwych lub niezabezpieczonych pod 
tym kątem.

 Połączenia telefoniczne z użyciem zestawu słuchawkowego mogą być 
dokonywane tylko w miejscach, gdzie dozwolona jest bezprzewodowa 
transmisja Bluetooth.

Zestaw słuchawkowy jest zgodny ze standardem Bluetooth 3.0. 
W celu umożliwienia bezprzewodowego przesyłania danych przy 
wykorzystaniu technologii Bluetooth, zestaw słuchawkowy należy 
sparować z urządzeniami Bluetooth, które posiadają wsparcie dla 
rozwiązań „hands free profile” (HPF), „headset profile” (HSP) lub 
„advanced audio distribution profile” (A2DP).

Zestaw słuchawkowy może zapamiętać profile połączeń z maksymalnie 
ośmioma urządzeniami Bluetooth, z którymi to może być parowany. 
Po włączeniu zasilania, zestaw słuchawkowy próbuje automatycznie 
skomunikować się z dwoma ostatnio połączonymi urządzeniami 
Bluetooth.

Jeśli zestaw słuchawkowy będzie parowany z dziewiątym urządzeniem 
Bluetooth, nastąpi nadpisanie ustawień pierwszego urządzenia Bluetooth. 
Jeśli będziemy próbować nawiązać połączenie z pierwszym urządzeniem 
Bluetooth, wówczas będziemy musieli ponownie dokonać czynności 
parowania z tym urządzeniem.

sparowany zapisany
w pamięci
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Parowanie EZX 70 z urządzeniem Bluetooth

1

2

3

4

5

W tym rozdziale, na przykładzie telefonu komórkowego, opisano sposób 
parowania EZX 70 z urządzeniem Bluetooth. W przypadku występowania 
różnic należy wykonać czynności, które zostały przedstawione w instrukcji 
obsługi posiadanego telefonu komórkowego.

Włączamy zasilanie zestawu słuchawkowego (strona 14). Wciskamy 
i przytrzymujemy przycisk wielofunkcyjny do momentu, gdy kontrolka 
LED naprzemiennie błyska kolorem niebieskim i czerwonym. Zestaw 
słuchawkowy pracuje w trybie parowania.

Włączamy widoczność Bluetooth w telefonie komórkowym.

Z poziomu telefonu komórkowego rozpoczynamy wyszukiwanie urządzeń 
Bluetooth. Zostaną wyświetlone wszystkie dostępne urządzenia 
Bluetooth znajdujące się w pobliżu telefonu komórkowego.

Spośród wykrytych urządzeń Bluetooth wybieramy „Sennheiser EZX 70” 
w celu ustanowienia połączenia Bluetooth z zestawem słuchawkowym. 
Jeśli jest to konieczne, wprowadzamy domyślny kod PIN „0000”.

Po sparowaniu zestawu słuchawkowego z telefonem komórkowym, 
kontrolka LED zgaśnie.

Wciśnięcie i przytrzymanie

Menu

Bluetooth off
Bluetooth on

Menu
Add device

Sennheiser EZX 70
Mobile phone Jane

Sennheiser EZX 70
Keyword:
0000
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Korzystanie z EZX 70

Indywidualne dopasowanie zestawu słuchawkowego 
i jego zakładanie

W celu zoptymalizowania użytkowania oraz zapewnienia komfortu 
noszenia zestawu słuchawkowego, może być on zakładany na lewe lub 
prawe ucho.

Obracamy pałąk nauszny, jeśli chcemy zmienić ucho, na które będzie 
zakładany zestaw słuchawkowy.

Pałąk nauszny przekładamy nad małżowiną uszną.

Dokonujemy regulacji pałąka, a sam zestaw ustawiamy w taki sposób, 
aby komfortowo i pewnie był osadzony na uchu.
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Włączenie i wyłączenie zestawu słuchawkowego

 
Kontrolka LED zacznie migać 3 razy kolorem niebieskim i usłyszymy 
sekwencję coraz wyższych dźwięków. Gdy zestaw słuchawkowy jest już 
sparowany, ale jeszcze nie podłączony do telefonu komórkowego, 
kontrolka LED miga kolorem niebieskim 3 razy co każde 5 sekund. 
Gdy zestaw słuchawkowy oraz telefon komórkowy są połączone, 
kontrolka LED gaśnie, a w słuchawce będzie słychać komunikat 
„connected” (połączony).

Jeśli zestaw słuchawkowy zostanie wyłączony i następnie ponownie 
włączony w ciągu 10 sekund, może wówczas nie pojawić się komu-
nikat głosowy, ponieważ procedura resetu ustawień nie została 
zakończona.

Jeśli zestaw słuchawkowy nie będzie używany w czasie dłuższym niż 
1 godzina, automatycznie nastąpi jego wyłączenie w celu oszczędności 
energii akumulatorka.

 Wyłącznik zasilania należy przesunąć w pozycję OFF.

Kontrolka LED mignie kolorem czerwonym trzy razy. W słuchawce będzie 
słychać sekwencję coraz niższych dźwięków.

Profile połączeń oraz ustawienia głośności są zapisywane 
automatycznie, gdy zostaje wyłączone zasilanie zestawu 
słuchawkowego.

Włączenie zestawu słuchawkowego

 

Wyłączenie zestawu słuchawkowego

 

Wyłącznik zasilania ustawiamy w pozycji ON.
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Uzyskanie informacji o dostępnym czasie rozmowy

W dowolnym momencie, z wyjątkiem prowadzenia rozmowy oraz 
słuchania muzyki, istnieje możliwość uzyskania informacji o dostępnym 
jeszcze czasie rozmowy.

 Wciskamy przycisk Volume + przez 2 sekundy.

Gdy zestaw słuchawkowy jest sparowany z iPhone'm, na jego ekranie 
pojawia się dodatkowy wskaźnik poziomu naładowania zestawu 
słuchawkowego.

 

Wskaźnik poziomu naładowania baterii prezentowany na ekranie Apple 
iPhone

Otrzymana informacja Komentarz

Between 4 and 8 hours talk time
(Czas rozmowy między 4 a 8 godzin)

Between 2 and 4 hours talk time
(Czas rozmowy między 2 a 4 godziny)

Less than 2 hours talk time
(Czas rozmowy krótszy niż 2 godziny)

Recharge headset
(Naładuj zestaw słuchawkowy)

Dostępny czas rozmowy

Dostępny czas rozmowy jest 
krótszy niż 10 minut.
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Zmiana głośności

Możliwość uszkodzenia słuchu przy dużych głośnościach!
Odsłuch przy wysokich poziomach głośności przez dłuższy czas 
może prowadzić do trwałego uszkodzenia słuchu.
 Przed założeniem zestawu słuchawkowego należy ustawić 

głośność na niskim poziomie.
 Nie należy narażać się na oddziaływanie dźwięków o dużej 

głośności przez długi czas.

Funkcja adaptacyjnej regulacji głośności pozwala na automatyczne 
dopasowanie poziomu sygnału z głośnika np. gdy znajdziemy się lub 
wyjdziemy z miejsca o dużej głośności. Musimy jedynie wcześniej ustawić 
głośność, która nam najbardziej odpowiada. W celu regulacji głośności 
podczas prowadzenia rozmowy telefonicznej lub gdy słuchamy muzyki 
należy:

 Wcisnąć

– przycisk Volume + w celu zwiększenia poziomu głośności
–  przycisk Volume – w celu zmniejszenia poziomu głośności

Gdy zostanie ustawiony maksymalny poziom głośności, w słuchawce 
usłyszymy sygnał dźwiękowy (bip).

OSTRZEŻENIE
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Prowadzenie rozmów z użyciem zestawu słuchawkowego

 

W słuchawce usłyszymy sygnał dźwiękowy (bip).

 Jeśli telefon komórkowy nie przenosi automatycznie połączenia do 
zestawu słuchawkowego – wciskamy jednokrotnie przycisk wielofunk-
cyjny w celu przeniesienia rozmowy z telefonu do zestawu słuchawkowego. 
Alternatywnie można wcisnąć przycisk w telefonie komórkowym 
(szczegóły na ten temat powinny znajdować się w instrukcji obsługi 
posiadanego telefonu komórkowego).

Gdy EZX 70 jest połączony z telefonem komórkowym i otrzymujemy 
połączenie przychodzące, w zestawie słuchawkowym słychać dzwonienie, 
a kontrolka LED miga kolorem niebieskim co każde 2 sekundy. Jeśli 
akumulator zestawu słuchawkowego jest bliski wyładowania, kontrolka 
LED błyska kolorem czerwonym zamiast niebieskim.

Jeśli słuchamy muzyki, jej odtwarzanie zostaje zatrzymane do momentu 
zakończenia rozmowy telefonicznej.

Gdy otrzymujemy połączenie, a zestaw słuchawkowy jest wyłączony, 
w celu odebrania połączenia w zestawie słuchawkowym należy włączyć 
w nim zasilanie.

 Wciskamy przycisk wielofunkcyjny:

Po nawiązaniu połączenia telefonicznego można je przenieść z/do zestawu 
słuchawkowego.

 Wciskamy przycisk wielofunkcyjny:

Nawiązanie połączenia telefonicznego

 

 

Odebranie / odrzucenie / zakończenie rozmowy telefonicznej

 

Przeniesienie rozmowy z/do zestawu słuchawkowego

 

Wybieramy właściwy numer w telefonie komórkowym.

Czas Funkcja Dźwięki

Odebranie połączenia

Odrzucenie połączenia

Zakończenie połączenia

Czas Funkcja Dźwięki

Przeniesienie rozmowy z zestawu 
słuchawkowego do telefonu 
komórkowego

Przeniesienie rozmowy z telefonu 
komórkowego do zestawu 
słuchawkowego



Korzystanie z EZX 70

18 | EZX 70

Zarządzanie dwiema rozmowami

 

 

Możemy zarządzać dwoma połączeniami telefonicznymi:

• z dwóch różnych urządzeń Bluetooth lub

• z jednego urządzenia Bluetooth.

Jeśli chcemy zarządzać dwiema rozmowami z jednego urządzenia 
Bluetooth, należy odłączyć drugie połączenie Bluetooth.

Jeśli odbieramy drugie połączenie podczas już aktywnej rozmowy:

 Wciskamy przycisk wielofunkcyjny:

Jeśli zawiesimy aktywne połączenie (przełączanie):

 Ponownie wciskamy przycisk wielofunkcyjny:

Czas
Aktywne 
połączenie

2 połączenie 
przychodzące Funkcja

Odebranie połączenia przychodzą-
cego i zakończenie aktywnego 
połączenia.

Odebranie połączenia przychodzą-
cego i zawieszenie aktywnego 
połączenia (przełączanie – zależnie 
od telefonu).

Czas
Aktywne 
połączenie

2 połączenie 
przychodzące Funkcja

Zakończenie aktywnego połączenia 
i aktywowanie połączenia zawieszo-
nego (zależnie od telefonu).

Ustanowienie połączenia konferen-
cyjnego (tylko w przypadku 2 
rozmów z jednego telefonu 
komórkowego).
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Ponowne wybieranie numeru

 

Głosowe wybieranie numeru

 

 

Wyciszenie mikrofonu zestawu słuchawkowego

 

Funkcja ponownego wybierania numeru (redialing) musi być dostępna 
w telefonie komórkowym lub urządzeniu Bluetooth (z profilem HF) i musi 
być włączona.

 Wciskamy przycisk wielofunkcyjny:

Funkcja głosowego wybierania numeru musi być dostępna w telefonie 
komórkowym (z profilem HF) i musi być włączona. Należy wykonać 
czynności przedstawione w instrukcji obsługi telefonu komórkowego.
 Wciskamy przycisk wielofunkcyjny przez około 2 sekundy do momentu, 

gdy usłyszymy dwa dźwięki (bip). Zwalniamy nacisk na przycisk 
wielofunkcyjny w celu rozpoczęcia głosowego wybierania numeru.

 Wypowiadamy nazwisko osoby, do której chcemy zadzwonić.
Telefon komórkowy automatycznie wybierze numer przypisany do tej 
osoby.

 Wciskamy przycisk Volume – .

Gdy mikrofon jest wyciszony, co każde 4 sekundy będziemy słyszeć 
dźwięk (bip).

Anulowanie ponownego wybierania 
numeru

Czas Funkcja Sygnał(y)

Ponowne wybieranie ostatniego 
numeru

Rozpoczęcie/zakończenie 
głosowego wybierania numeru

Czas Funkcja Sygnał(y)

Czas Funkcja Sygnał(y)

Włączenie wyciszenia mikrofonu 
zestawu słuchawkowego

Wyłączenie wyciszenia mikrofonu 
zestawu słuchawkowego
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Czyszczenie i konserwacja EZX 70

Płyny mogą uszkodzić układy elektroniczne urządzenia!

Płyny, które dostaną się do wnętrza obudowy urządzenia, mogą 
spowodować zwarcie i uszkodzić podzespoły elektroniczne.

 Urządzenie należy trzymać z dala od różnego typu płynów.

W celu wyczyszczenia zestawu słuchawkowego:

 Należy ostrożne wytrzeć je suchą i delikatną tkaniną.

Jeśli pojawią się problemy…

UWAGA

 

 

Nie można 
włączyć zestawu 
słuchawkowego

Brak sygnału 
audio

Nie można 
sparować 
zestawu 
słuchawkowego

Zestaw słuchaw-
kowy nie reaguje 
na wciskanie 
przycisków

Akumulator jest 
wyładowany.

Zestaw słuchawkowy 
nie jest sparowany 
z telefonem.

Poziom głośności jest 
zbyt niski.

Zestaw słuchawkowy jest 
wyłączony.

Funkcja parowania nie 
działa. Kontrolka LED 
miga 3 razy kolorem 
czerwonym.

Zestaw słuchawkowy 
jest zbyt daleko od 
telefonu.

Telefon komórkowy jest 
wyłączony.

Działanie zestawu 
słuchawkowego jest 
niewłaściwe.

Należy naładować akumulatorek.

Należy sprawdzić, czy słuchawka 
jest sparowana i jeśli jest to 
konieczne, należy ponownie 
sparować ją z telefonem.

Należy zwiększyć głośność.

Należy włączyć zestaw 
słuchawkowy.

Należy sprawdzić, czy urządzenie 
Bluetooth obsługuje profil HF lub 
HS.

Należy rozpocząć wyszukiwanie 
urządzeń Bluetooth z poziomu 
telefonu (szczegóły w instrukcji 
obsługi telefonu).

Podczas parowania odległość nie 
powinna być większa niż 20 cm.

Należy włączyć telefon 
komórkowy.

Należy przywrócić ustawienia 
fabryczne zestawu 
słuchawkowego.

Problem Prawdopodobna przyczyna Rozwiązanie Strona

10

12

16

14

——

—

—

—
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Jeśli pojawią się problemy, które nie zostały opisane w powyższej tabeli 
lub jeśli problem nie może być rozwiązany zgodnie z przedstawioną 
sugestią, należy skontaktować się ze sprzedawcą lub lokalnym 
partnerem firmy Sennheiser.



Przywró cenie domyślnych ustawień fabrycznych 
(Reset)

Po dokonaniu przywrócenia ustawień fabrycznych zestawu słuchawko-
wego, zostaje usunięta lista urządzeń Bluetooth podłączonych do zestawu 
słuchawkowego.

Włączamy zasilanie zestawu słuchawkowego. Następnie wciskamy 
i przytrzymujemy przycisk wielofunkcyjny do momentu, gdy kontrolka 
LED zacznie naprzemiennie migać kolorem niebieskim i czerwonym 
wskazując, że słuchawka znajduje się w trybie parowania.

Równocześnie wciskamy i przytrzymujemy przyciski głośności Volume – 
oraz Volume + przez 3 sekundy. Kontrolka LED miga 3 razy kolorem 
purpurowym, a następnie zestaw przejdzie w tryb parowania.
Operacja przywrócenia domyślnych ustawień fabrycznych została 
prawidłowo wykonana.

Utrata zasięgu transmisji Bluetooth
Prowadzenie rozmów telefonicznych jest możliwe tylko w przypadku pozo-
stawania w zasięgu transmisji Bluetooth telefonu komórkowego. Zakres 
transmisji w dużym stopniu zależy od warunków środowiska pracy, takich jak 
grubość ścian czy materiał, z jakiego są zbudowane itp. Przy bezpośredniej 
widoczności urządzeń zakres transmisji w przypadku większości telefonów 
komórkowych oraz urządzeń Bluetooth wynosi do 10 metrów.

Jeśli zestaw słuchawkowy zacznie wychodzić poza zakres transmisji 
podłączonego urządzenia Bluetooth, jakość dźwięku zacznie pogarszać się, 
a następnie w słuchawce pojawi się komunikat głosowy „lost connection” 
(połączenie utracone). Ten komunikat jest powtarzany co 20 sekund przez 
5 minut. Jeśli zestaw słuchawkowy znajdzie się w zasięgu transmisji 
Bluetooth po czasie nie dłuższym niż 5 minut, połączenie zostanie 
ponownie ustanowione i w słuchawce pojawi się komunikat „connected” 
(połączony). Jeśli słuchawka będzie znajdować się ponad 5 minut poza 
zasięgiem transmisji Bluetooth, połączenie zostanie całkowicie zerwane 
i będzie je trzeba ponownie ustanowić manualnie.

W celu ponownego ustanowienia połączenia z telefonem komórkowym:

 Krótko wciskamy przycisk wielofunkcyjny.

Po pomyślnym powiązaniu urządzeń, w słuchawce pojawi się komunikat 
głosowy „connected” (połączony).

1

2
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Dane techniczne

Wymiary około 16 x 45 x 20 mm (S x W x G)

Masa około 9 g

Czas czuwania do 10 dni (300 godzin)

Czas rozmowy do 8 godzin

Czas ładowania około 1 godziny i 20 minut

Zasięg 10 m

Typ głośnika dynamiczny, magnes neodymowy

Typ mikrofonu wszechkierunkowy, elektretowy

Audio cyfrowe tłumienie szumów i echa

Zakres temperatury pracy +10°C (+50°F) do +40°C (+104°F)

Wilgotność względna pracy 20 do 85%, bez kondensacji

Zakres temperatury 
przechowywania -20°C (-4°F) do +60°C ( 140°F)

Wilgotność względna 
przechowywania 10 do 95%, bez kondensacji

Bluetooth wersja 3.0

Częstotliwość transmisji 2402 MHz do 2480 MHz

Profile HSP, HFP, A2DP

Moc wyjściowa 2,5 mW

EZX 70

Bluetooth
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Deklaracja producenta

Firma Sennheiser Communications A/S udziela 24-miesięcznej gwarancji 
na ten produkt. W celu uzyskania szczegółowych informacji na temat 
warunków gwarancji prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem lub 
sprzedawcą produktów Sennheiser.

• Dyrektywa WEEE (2012/19/EC)

Prosimy o pozbywanie się tego produktu przez dostarczenie go do 
lokalnego punktu zbiórki lub centrum recyklingu dla tego typu urządzeń 
elektronicznych. Takie postępowanie pozwoli chronić środowisko, 
w którym wszyscy żyjemy.

• Dyrektywa dotycząca ogniw zasilających (2006/66/EC)

Akumulator wbudowany w to urządzenie może być ponownie 
przetworzony. W celu ochrony środowiska naturalnego prosimy 
o pozbywanie się zużytych produktów z wbudowanymi akumulatorami 
zasilającymi przez dostarczenie ich do sprzedawcy, odpowiedniego 
punktu zbiórki lub traktowanie ich jako odpady specjalne.

• Dyrektywa R&TTE (1999/5/EC)

• Dyrektywa EMC (2004/108/EC)

• Dyrektywa Low Voltage (2006/95/EC)

• Dyrektywa ErP (2009/125/EC)

• Dyrektywa RoHS (2011/65/EU)

Deklaracja zgodności jest dostępna na stronie internetowej 
www.sennheiser.com

Przed rozpoczęciem użytkowania tego produktu należy poznać 
odpowiednie przepisy prawne obowiązujące w danym kraju w celu ich 
przestrzegania.

Gwarancja

W zgodności z następującymi wymaganiami

Zgodność z CE



Deklaracja producenta

24 | EZX 70

Oświadczenia dotyczące FCC oraz Industry Canada

Informacje dotyczące promieniowania w zakresie fal radiowych

Znaki towarowe

To urządzenie jest zgodne z rozdziałem 15 przepisów FCC. Działanie 
urządzenia jest uwarunkowane dwoma ograniczeniami: (1) to urządzenie 
nie może powodować szkodliwych zakłóceń oraz (2) to urządzenie musi 
akceptować wszystkie odbierane zakłócenia, włączając w to zakłócenia, 
które mogą powodować niewłaściwe działanie.

To urządzenie zostało przetestowane i sprawdzone pod kątem spełnienia 
ograniczeń dla urządzeń cyfrowych klasy B, szczególnie w zakresie 
opisanym w rozdziale 15 przepisów FCC oraz RSS 210 Industry Canada. 
Te ograniczenia zostały wprowadzone w celu zapewnienia właściwej 
ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych. 
To urządzenie wytwarza, korzysta i może emitować energię w zakresie fal 
radiowych, i jeśli nie zostało zainstalowane i nie jest używane zgodnie 
z instrukcjami, może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji 
radiowej. Jednakże nie ma żadnej gwarancji, że zakłócenia takie nie pojawią 
się w danych instalacjach. Jeśli to urządzenie będzie powodować szkodliwe 
zakłócenia w odbiorze sygnału radiowego lub telewizyjnego, co można 
określić przez włączenie i wyłączenie zasilania tego urządzenia, 
użytkownik powinien spróbować wyeliminować te zakłócenia przez 
wykonanie następujących czynności:

• Zmienić ustawienie lub położenie anteny odbiorczej.

• Zwiększyć odległość między urządzeniami a odbiornikiem.

• Podłączyć urządzenia do gniazdka sieciowego innego niż to, do którego 
jest podłączony odbiornik.

• Zasięgnąć porady u sprzedawcy sprzętu lub doświadczonego technika 
RTV.

Zmiany lub modyfikacje, które nie zostały zatwierdzone przez Sennheiser 
electronic Corp., mogą spowodować uchylenie autoryzacji FCC i unieważnić 
prawa użytkownika do korzystania z tego urządzenia.

Ponieważ moc promieniowania tego urządzenia jest dużo poniżej 
ograniczeń wynikających z przepisów FCC, nie jest ono poddane rutynowej 
ocenie promieniowania RF, zgodnie z przepisami rozdziału 2.1093 
przepisów FCC.

Słowny znak towarowy Bluetooth® oraz loga są zastrzeżonymi znakami 
towarowymi należącymi do Bluetooth SIG, Inc. Wszelkie wykorzystanie 
tych znaków przez firmę Sennheiser Communications A/S odbywa się na 
prawach udzielonej licencji.

iPod® oraz iPhone są zastrzeżonymi znakami towarowymi należącymi do 
Apple Inc, zarejestrowanymi na terenie Stanów Zjednoczonych Ameryki 
oraz w innych krajach.





Aplauz Sp. z o.o., ul. Graniczna 19, 05-092 Łomianki
tel./fax  (22) 751 42 39,  751 42 44 

www.sennheiser.pl     aplauz@aplauzaudio.pl
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